
SIGNALISATIONS
Erreurs, états et alarmes

CARACTÉRISTIQUES
DE l’équipement 

SCHÉMA ÉLECTRIQUE

Accès et configuration
des PARAMETRES

AVERTISSEMENTS D'UTILISATION

DIMENSIONS et ANCRAGE de l’équipement

Appuyer “set” pendant 5 sec, 
l’afficheur montra le première 
paramètre SLSSLS.

Appuyez “up” ou “down” jusqu'à 
atteindre le paramètre désiré.

Appuyez “set” pour accéder au 
paramètre.

Une fois dedans cliquez “up” ou 
“down” jusqu'à atteindre la valeur 
souhaitée du paramètre.

Appuyez “set” pour confirmer la 
valeur 

L’instrument est fabriqué en tant que dispositif de mesure et de contrôle 
selon EN60730-1 pour une utilisation jusqu’à une altitude de 2000 m. 
L’utilisation de l’instrument dans des applications non expressément 
prévues par la norme mentionnée doit prévoir tous les ajustements de 
mesure et de protection nécessaires.
L’équipement doit être adéquatement protégé et hors de portée des 
liquides, environnements condensés, de la poussière, de la graisse et de la 
saleté. Il doit être accessible uniquement à l’aide d’un outil correct ou 
d’un système sécurisé (sauf face avant). L’instrument ne peut pas être 
utilisé dans des environnements présentant une atmosphère dangereuse 
(inflammable ou explosive) sans protection adéquate. Nous vous 
rappelons que l’installateur doit s’assurer que la norme de compatibilité 
électromagnétique est respectée après l’installation dans l’installation de 
l’équipement, éventuellement en utilisant des filtres appropriés.

• Alimentation: 230 VAC ±10% (Option 
de 115 VAC ou 12 VAC/VDC).
• Fréquence: 50/60 Hz.
• consommation: 3 VA, apróx.
• Entrée: 2 entrées pour sondes de
température: NTC (103AT-2, 10 kΩ @ 25°C), 
1 entrée numérique libre de puissance-
comme alternative pour entrée Pr2.
• Sorties: 1 relais SPST-NO:

• Vie électrique sortie relé:
100.000 operations.
• Isolation: Isolation renforcée entre
les parties basse tension et le panneau 
avant.
• Display: 3 chiffres rouges ou bleus (en
option), hauteur 17,7 mm.
• Degré d’étanchéité:IP65 (NEMA 3S)
Monté avec joint.
• Température de fonctionnement:    0 
÷ 50°C.
• Humidité de fonctionnement ambiante:
 < 95 RH% sans condensation
• Régulatiuon de T ºC: mode ON/OFF.
• Control dégivrage: À intervalles par arrêt 
compresseur.
• Plage de mesure: NTC: -50 ÷ 109°C /
-58 ÷ +228°F.
• Résolution d'affichage: 1° ou 0.1°
(champs -99.9 ÷ +99.9°).

PRÊT À MONTER ET À UTILISER

GARANTIE OSAKA

Cet équipement a une garantie sous forme de la réparation 
ou le remplacement pour les défauts de matériaux, 12 mois 
à partir de la date d'achat.

OSAKA SOLUTIONS termine automatiquement tels la garantie 
et décline toute responsabilité pour tout dommage découlant de:

- Utilisation, l'installation, l'utilisation ou la manipulation 
impropre ou différents de ceux décrits et, en particulier, 
qui diffèrent des exigences de la sécurité normes établies.

- Utilisation dans des applications, des machines ou des tables 
qui ne garantissent pas une protection adéquate des liquides, 
des poudres, des graisses et des chocs électriques conditions 
de montage réalisées.

- Falsification et / ou altération du produit.

- Installation / utilisation dans les applications, les machines 
ou panneaux ne respectant pas les règles en vigueur.

En cas de produit défectueux en période garantie ou en dehors 
de cette période, il est nécessaire contacter le service à la 
clientèle pour le les mesures nécessaires.

Demandez le document de réparation "RMA" par email
(rma@osakasolutions.com) et remplissez-le. Il faut envoyer le 
RMA et l'équipement à la SAT OSAKA au port prépayé.
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Contrôle du DÉGIVRAGE
(pour arrêt du compresseur)

Mode de fonctionnement "Normal" et 
"Eco"

Le thermostat permet de programmer 2 
points de régulation, le fonctionnement 
“Normal” et  “Eco” avec une température 
plusélevée, indiqué pour obtenir des 
économies en heures/joursdefaible demande 
de produit ou de tarification électrique élevée.
Il peut être sélectionné manuellement:
– La touche          si le paramètre tUFtUF = 2;
– La touche          si le paramètre tFbtFb = 2;
O par l’entrée numérique si le paramètre
 iFiiFi= 6;
Ou “Eco” Automatique:
– Si la porte reste fermée pendant la durée 
prédéfinieiEtiEt la commutation se produit
de “Normal” à “Eco”, quand la porte
s'ouvre ou le temps passeittitt, va changer
le mode de “Eco” a “Normal”.

Programmation rapide de la tempéra-
ture souhaitée  (Set Point)

Appuyez sur “set” et relâchez, l'écran 
affichera la valeur de régulation, SpSp ou 
SpeSpe (Set Point normal / Set Point 
ECO).

Appuyez “up” ou “down” jusqu'à 
atteindre la valeur désirée.

Appuyez “set” pour confirmer la 
valeur.

Cycle de régulation (point de la 
consigne) et hystérésis différentielle 
ou de régulation)

Le mode de régulation du thermostat est du 
type ON / OFF et active la sortie OUT (relais), 

en fonction de la lecture de la sonde et de la 
valeur de température souhaitée SpSp ou 
SpeSpe (Set Point normal/ Set Point ECO), de 
différentiel ou d'hystérésis rdrd ou rEdrEd

(mode normall / mode ECO) et mode de 
régulation ECO) et du mode de régulation 
rHCrHC (Froid/ Chaleur).

Exemple de régulation avec SP

Selon le mode de fonctionnement 
programmé dans le paramètre rHCrHC le 
contrôleur considère automatiquement le 
différentiel avec une valeur positive pour un 
contrôle de refroidissement (rHCrHC = C) ou 
avec valeur (-)pour el contrôle de chaufage 
(rHCrHC = H).
En cas d'erreur de sonde, il est possible 
d’activer la sortie cycliquement en fonction 
du temps programmé dans le paramètre 
rt1rt1 (temps de fonctionnement) et rt2rt2 
(temps d'arrêt).

Pour activer un cycle de dégivrage manuel, 
appuyez sur la touche         pendant 5 sec. si 
les paramètres de dégivrage le permettent il 

s'allumeral LED        et le thermostat 
effectuera un cycle de dégivrage. Pour 
arrêter le cycle de dégivrage pendant 
l'exécution, appuyez sur la touche
pendant 5 secondes. 
La fonction de dégivrage automatique est 
programmée dans le paramètre ddiddi, 
intervalle entre dégivrage (ddiddi = oF, tous 
les dégivrages sont désactivés). Il est 
possible de configurer le premier dégivrage 
dans le paramètre dSddSd retard du premier 
dégivrage au démarrage. Le thermostat 
prévoit chaque dégivrage, désactivant la 
sortie OUT (relais) pendant le temps ddEddE 
chaque fois que le temps se termine ddiddi 
(ou dSddSd en cas de première dégivrage). De 
plus, le thermostat active un cycle de 
dégivrage lorsque le compresseur 
fonctionne pendant le temps dcddcd. Cette 
fonction est utilisée lorsque le compresseur 
ne s'arrête pas pendant une longue période, 
ce qui est souvent le symptôme d'un faible 
échange de chaleur causé par le givre dans 
l'évaporateur. Configuration du paramètre 
dcddcd = oF, la fonction est désactivée.

Contrôle de TEMPERATURE:
Froid / Chaleur TABLEAU des PARAMETRES

Def.RangeParamètres

SLSSLS

SHSSHS

SPSP

SPESPE

IUPIUP

IFtIFt

IC1IC1

iCUiCU

Limite inférieure du point de consigne

IP2IP2

-50.0

iFiiFi

-99.9 ÷ SHS

Limite supérieure Point de consigne 99.9SLS ÷ 999

Set Point Normal 0.0SLS ÷ SHS

Set Point Eco (économies d'énergie) 0.0SP ÷ SHS

Visualisation ºC o ºF et  poit décimal C1C0 = 1 °C
F0 = 1 °F

C1 = 0,1 °C
F1 = 0,1 °F

Vitesse de la sonde (filtre) 2.0oF ÷ 20.0 s

Étalonnage de la sonde Pr1 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

IC2IC2 Étalonnage de la sonde Pr2 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Offset de visualisation 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Of = Désactivée
EP = Sonde Évaporateur
Au = Sonde Auxiliaire 
dG = Entrée numérique

Fonction de l’entrée numérique (en configurant
IP2=dG)
Les fonctions 1…7 ils activent lors de la fermeture 
du circuit (bornes 9 et 11) et désactivé lors de 
l'ouverture.
Les fonctions -1 ... -7 avec le "-" moins, le la logique 
est inverse.

00 = Désactivée
1 = Porte ouverte 
2 =Porte ouverte 

3 = Porte ouverte avec
verrouillage dela sortie

4 = Alarm externe
5 = Alarme externe con 

verrouillage de sortie
6 = Régulation Sp Normal/Eco 

7 = Sélection On / Standby 
8 = Non utilisée

ItiIti Délai entrée numérique oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

iEtiEt Délai pour régulation du Set Point Eco 
(Lorsque la porte est ouverte) IFi =+-1..3

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

Utilisation d’entrée Pr2 (terminaux 9 y 11) dG

rt1rt1 Temps de fonctionnement de la sortie OUT (relais) 
en cas de rupture de la sonde Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rt2rt2 Temps d'arrêt de la sortie OUT (relais) en cas de 
rupture de la sonde Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rHCrHC Mode de régulation CH = Chaleur
C = Froid

nr = Non utilisé
HC = Non utilisé 
C3 =Non utilisé

dtEdtE Température finale du dégivrage 10.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtSdtS Température pour lancer  un dégivrage 2.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtFdtF Température de démarrage forcé dégivrage -99,9-99,9 ÷ 999 °C /°F

dStdSt Délai pour démarrer le dégivrage par
température de l'évaporateur

1oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

ddLddL Verrouillage du l’afficheur en dégivrage LbLb: Sigles deFdeF / PdfPdf

on: Dernière mesure sonde active
oF: Désactiver

dcddcd Démarrage forcé par dégivrage par opération
poursuite du compresseur

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

ddEddE Durée de dégivrage 30oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

dPEdPE Affectation de la sonde du fin dégivrage: EPoF = Désactivée
EP = Sonde Évaporateur

P1 = Sonde Pr1

ddiddi Intervalle entre dégivrage 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

dSddSd Délai du premier dégivrage sur le démarrage 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

PP1PP1 Délai d'activation de la sortie OUT
(compresseur)

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP2PP2 Délai après l'arrêt ou le temps d'arrêt minimum oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP3PP3 Temps minimum après deux activations de la sortie 
de relais OUT

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PodPod Démarrage de la protection différée de la sortie OUT
(compresseur) lors de la mise sous tension du contrôleur

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

AAyAAy Type d'alarme de température 11 = Abs. Pr1 Hi-Lo
2 = Rel. Pr1 Hi-Lo
3 = Abs. Au Hi-Lo
4 = Rel. Au Hi-Lo
5 = Absolue Pr1
6 = Relative Pr1
7 = Absolue Au
8 = Relative Au

IttItt Temps de fonctionnement maximum en mode Eco. oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

idSidS Variable normalement affichée sur l'affichage: oFP1: Mesure Pr1+ sigles ECO 
(En mode ECO) 

P2: Mesure Pr2+ sigles ECO 
(En mode ECO)
P3:Non utilisée

Ec: Sigles ECO (lorsque le mode 
ECO est activé) 

SP:Set Point 
oF:éteint

rdrd Différentiel (hystérésis) de SP 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

rEdrEd Différentiel (hystérésis) de la SPE 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Def.RangeParamètres

Erreur

Message

E1E1

-E1-E1

E2E2

-E2-E2

La sonde peut être cassée (E)
ou court-circuité (-E) ou peut
avoir une valeur hors de la 
plage programmée.

Vérifiez le type de sonde 
et sa connexion au 
contrôleur.
(Il est utile de mesurer le 
capteur en ohms et de 
vérifier sa table de valeurs).

eprepr
Anomalie possible dans le
Mémoire EEPROM

  

errerr
Erreur totale dans la mémoire
EEPROM

Remplacer le contrôleur 
ou l'envoyer à une 
possible réparation 

odod Départ différé après l'alimentation du thermostat
LnLn Clavier verrouillé
HiHi Alarme haute température
LoLo Alarme de basse température
ALAL Alarme d'entrée numérique en cours
oPoP Porte ouverte
dEFdEF Dégivrage actif, indication si dddLdL = LbLb   
PdFPdF Fin de la dégivrage, récupération du froid si dddLdL = LbLb
EcoEco Mode Eco actif

Appuyez la touche       . 
éteindre / allumer le 
contrôleur 

set

Raison

Raison

Action

FR

Accessoires: 
KEY USB / X2 

Le périphérique KEY USB est un accessoire qui permet
copier la programmation et la charger sur un autre 
equipement ou pour sauvegarder une coupie de la 
programmation d’un equipement et la transfèrer rapidement.
C'est très utile pour la programmation répétitive

Le périphérique X2 est un visualiseur duplicateur de
température (à distance) de 32x65x30mm. Plage 
de température: -50..109ºC. Auto-alimenté par
l'équipe Master. Comprend un câble de 2 mètres
pour le branchement.

AHAAHA Consigne d’alarme pour haute température oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

ALAALA Consigne d’alarme pour basse température oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

AADAAD Différentiel d'alarme de température 1.00,0 ÷ 30,0 °C /°F

AAtAAt Retard de l'alarme de température oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

APAAPA Délai pour désactiver les alarmes au activation 2oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AdAAdA Délai de la température d'alarme après dégivrage et 
verrouillage maximum de l'affichage autorisé

-5oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AoAAoA Délai d’alarme porte ouverte 3oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

tUFtUF Fonction touche          3oF = Désactivée
1 = Non utilisée

2 = Mode sélection ECO
3 = On/Off (Stand-by)

4 = Non utilisée

tFbtFb Fonction touche oFoF = Désactivée
1 = Non utilisée

2 = Mode sélection ECO
3 = On/Off (Stand-by)

4 = Non utilisé.

tLotLo Verrouillage automatique du clavier oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 30 (min)

tEdtEd Visibilité du point de consigne avec procédure rapide
clé

40 = Aucun
1 = SP
2 = SPE

3 = SP y SPE
4 = SP activée

5,6 = Non utilisé

tPPtPP Mot de passe pour accéder aux paramètres de
configuration

oFoF= Fonction désactivée;
001 ÷ 999

Def.RangeParamètres

Message d’erreur

Autres messages 

Aussi simple que de connecter entre 9 etAussi simple que de connecter entre 9 et
10 la sonde  (NTC); Entre7 et 8 la tension10 la sonde  (NTC); Entre7 et 8 la tension
à 230 VAC (option de 115 VAC ou 12à 230 VAC (option de 115 VAC ou 12 
VAC/VDC). Et à la phase (3-4) VAC/VDC). Et à la phase (3-4) compresseurcompresseur
ou element de contrôleou element de contrôle.

Ne vous inquiétez pas, cheque 6 heures,Ne vous inquiétez pas, cheque 6 heures,
vous aurez un dégivrage de 30 minutesvous aurez un dégivrage de 30 minutes 
par arrêt compresseur. Sur l’afficheurpar arrêt compresseur. Sur l’afficheur
apparaîtra le message apparaîtra le message dEFdEF.
Le "point de consigne" est programméLe "point de consigne" est programmé
à 0 ° C Si vous voulez le changer, c'està 0 ° C Si vous voulez le changer, c'est 
très simple. La différence de température très simple. La différence de température 
est de 2ºC.est de 2ºC.
La touche       vous permet OFF / ON La touche       vous permet OFF / ON dede
thermostat. thermostat. 

SCHEMA TECHNIQUE

Alimentation

1 2 3 4 65 7 98 10 1211

SPST-NO

ENTRÉES

RELAIS 
OUT Pr

Pr1 = Sonde de contrôle (Chambre froide)
Pr2 = Sonde d'évaporateur

1

Entrée
Digital

Pr2

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

offoffON

rHC = C

ON ON

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

rHC = H

offoffON ON ON

UL 60730

15 A Res.,
96 LRA, 
16 FLA 

EN 61810OUTMODÈLE

30 
(15) A 

F 10
(30A)

16 
(9) A 

F 10 12 A Res.,
30 LRA, 
5 FLA 

Out1 (R) - SPST-
NO - 16A - 
1HP 250V, 
1/2HP 125 VAC  

Out1 (H) - SPST-
NO - 30A -
2HP 250V, 
1HP 125 VAC  

set

set

set

setset

set

MOT de PASSE
(Accès restreint)

Le mot de passe protège les paramètres 
des manipulations incorrectes, par 
conséquent, nous recommandons de 
programmer le paramètre tPtP_P par un 
mot de passe.
Une fois programmé, il demandera le mot 
de passe avec les initiales rP en essayant 
d'entrer les paramètres.
En cas d'oubli ou de perte de mot de 
passe...

L’afficheur montra le Paramètre SLSL_S_
de cette manière vous povez localiser le 
Paramètre tPtP_P pour introduire le 
nouveau password.

set

Couper l’alimentation au 
régulateur.

Reconnectez le régulateur 
au courant en appuyant 
sur“set” pendant 5 sec.    

(5 sec.)

OFF

ON
+

UL 60730

15 A Res.,
96 LRA, 
16 FLA 

EN 61810SAÍDAMODELO

30 
(15) A 

F 10
(30A)

16 
(9) A 

F 10 12 A Res.,
30 LRA, 
5 FLA 

Out1 (R) - SPST-
NO - 16A - 
1HP 250V, 
1/2HP 125 VAC  

Out1 (H) - SPST-
NO - 30A -
2HP 250V, 
1HP 125 VAC  SENHA

(restrição de acesso)

SINAIS
Erros, estados e alarmes

CARACTERÍSTICAS
do equipamento

Acesso e configuração
de PARÂMETROS

AVISOS DE USO

DIMENSÕES do EQUIPAMENTO e ÂNCORA

Pressionar "set" por 5 seg., o display
mostrará o primeiro parâmetro SLSSLS.

Pressionar “cima” ou “baixo” até 
alcançar o parâmetro desejado.

Pressionar "set" para  acessar o 
parâmetro.

Uma vez lá dentro, pressionar “cima” 
ou “baixo” até chegar ao valor 
desejado do parâmetro.

Pressionar "set" para confirmar o valor.

A senha protege os parâmetros de 
manipulações incorretas, portanto, 
recomendamos programar o parâmetro 
tPtP_P com um número.
Uma vez programado, solicitará a senha 
com as iniciais rPrP ao tentar inserir os 
parâmetros.
Em caso de esquecimento ou perda 
de senha...

       
O parâmetro SLSL_S_ será exibido na tela, 
assim dessa forma você pode localizar o 
parâmetro tPtP_P para inserir a nova 
senha.

O equipamento é fabricado como um dispositivo de medição e 
regulação em conformidade com a norma EN60730-1 para operação 
até uma altitude de 2000 m.
O equipamento deve estar adequadamente protegido e fora do alcance 
de líquidos, ambientes condensados, poeira, graxa e sujeira. Deve ser 
acessível apenas com o uso de uma ferramenta correta ou sistema 
seguro (exceto a frente).
O equipamento deve estar adequadamente protegido e fora do alcance 
de líquidos, poeira, graxa e sujeira. Deve ser acessível apenas com o uso 
de uma ferramenta correta ou sistema seguro (exceto a frente).
O equipamento NÃO pode ser usado em ambientes com atmosfera 
perigosa (inflamável ou explosiva) sem proteção adequada. Lembre-se 
de que o instalador deve garantir que o padrão de compatibilidade 
eletromagnética seja respeitado após a instalação do equipamento, 
possivelmente usando filtros apropriados.

• Fonte de alimentação: 230 VAC ±10% 
(opção de 115 VAC ou 12 VAC/VDC).
• Freqüência: 50/60 Hz.
• Consumo: 3 VA, aprox.
• Entradas: 2 entradas para sondas de
temperatura: NTC (103AT-2, 10 kΩ @ 25°C), 
1 entrada digital sem alimentação como
alternativa para entrada Pr2.
• Saídas: 1 relé SPST-NO:

• Saída de relé de vida máxima:
100.000 operações.
• Isolamento: Isolamento reforçado entre 
as partes de baixa tensão e no painel 
frontal.
• Display: 3 dígitos vermelho ou azul
(opcional), altura 17,7 mm.
• Grau de aperto: IP65 (NEMA 3S)
montado com vedação.
• Temperatura ambiente de 
operação: 0 ÷ 50°C.
• Humidade de funcionamento
ambiente: < 95 RH% sem condensação.
• Regulação do T ºC: modo ON/OFF.
• Controle de descongelamento: Em
intervalos por parada do compressor.
• Rank de medição: NTC: -50 ÷ 109°C / 
-58 ÷ +228°F.
• Resolução da tela: 1° ou 0.1° (campo 
-99.9 ÷ +99.9°).

Mensagens de erro

Outras mensagens

Desconecte o fonte de 
alimentação do regulador.

Reabastecer o fonte de 
alimentação, enquanto 
pressione "set" por 5 seg.

(5 seg.)

OFF

ON
+

PRONTO PARA MONTAR E USAR

Tão simples quanto conectar a sonda deTão simples quanto conectar a sonda de
temperatura (NTC) entre 9 e 10; Entre 7temperatura (NTC) entre 9 e 10; Entre 7
e 8 a tensão a 230 VAC (opção de 115e 8 a tensão a 230 VAC (opção de 115
VAC ou 12 VAC / DC). E conecte ao relé VAC ou 12 VAC / DC). E conecte ao relé 
a fase em (3-4) que irá para o a fase em (3-4) que irá para o compressorcompressor
ou elemento de controleou elemento de controle.

Não Não se preocupe, a cada 6 horas, vocêse preocupe, a cada 6 horas, você 
terá um descongelamento de 30 minutosterá um descongelamento de 30 minutos
para a parada do compressor. para a parada do compressor. O visorO visor 
mostrará a mensagem mostrará a mensagem dEFdEF.

O "Set Point" é programado a 0ºC. SeO "Set Point" é programado a 0ºC. Se 
você quiser mudar, é muito simples.você quiser mudar, é muito simples.
O diferencial de temperatura é de 2ºCO diferencial de temperatura é de 2ºC.

A tecla       permite STOP / START doA tecla  permite STOP / START do 
termostatotermostato. . 

Erro

Mensagem

E1E1

-E1-E1

E2E2

-E2-E2

A sonda pode ser quebrada 
(E) ou em curto (-E) ou pode
ter um valor fora da faixa 
programada.

Verifique o tipo de sonda
e sua conexão com o 
controlador.
(É útil medir o sensor 
em ohms e verificar sua 
tabela de valores).

eprepr
Possível anomalia de 
memória EEPROM

  

errerr
Erro total na memória 
EEPROM

Substitua o controlador 
ou envie-o para possível 
reparo.

odod Início de atraso após ligar o termostato
LnLn Teclado bloqueado
HiHi Alarme de alta temperatura
LoLo Alarme de baixa temperatura
ALAL Alarme de entrada digital em andamento
oPoP Porta aberta
dEFdEF Descongelamento ativo, indicação se dddLdL = LbLb.

PdFPdF Fim do degelo, recuperando o frio se dddLdL = LbLb 
EcoEco Modo Eco ativo

Manual para 
      TERMOSTATO 

simple 1 RELÉ 

TABELA de PARÂMETROS da EQUIPE

Def.RankParâmetros

SLSSLS

SHSSHS

SPSP

SPESPE

IUPIUP

IFtIFt

IC1IC1

iCUiCU

Limite inferior do Set Point

IP2IP2

-50.0

iFiiFi

-99.9 ÷ SHS

Limite superior do Set Point 99.9SLS ÷ 999

Set Point Normal 0.0SLS ÷ SHS

Set Point Eco (poupança de energia) 0.0SP ÷ SHS

Exibir ºC ou ºF e ponto decimal C1C0 = 1 °C
F0 = 1 °F

C1 = 0,1 °C
F1 = 0,1 °F

Velocidade da sonda (Filtro) 2.0oF ÷ 20.0 s

Calibração da sonda Pr1 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

IC2IC2 Calibração da sonda Pr2 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Exibição offset 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Of = Desativado
EP = Sonda do Evaporador

Au = Sonda Auxiliar
dG = Entrada digital

Função da entrada digital (configurando IP2=dG)
Las funciones 1...7 se activan al cerrar el circuito 
(bornes 9 y 11) y se desactivan al abrirlo.
Las funciones -1...-7 con el signo “-” menos, la 
lógica es inversa.

00 = Desativado
1 = Porta aberta
2 = Porta aberta

3 = Porta aberta com 
bloco de saída

4 = Alarme externo
5 = Alarme Ext. com 

bloco de saída
6 = Regulação Sp: Normal/Eco

7 = Seleção On / Standby
8 = Não uso

ItiIti Atraso de entrada digital oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

iEtiEt Tempo de atraso para regulação do Set Point Eco 
(quando a porta está fechada) IFi =+-1..3

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

Uso de entrada Pr2 (terminais 9 e 11) dG

rt1rt1 Tempo de EXECUÇÃO da saída OUT (relé) em caso 
de ruptura da sonda Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rt2rt2 Tempo de PARADA da saída OUT (relé) em caso de 
ruptura da sonda Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rHCrHC Modo de regulação CH = Calor
C = Frio

nr = Não uso
HC = Não uso
C3 = Não uso

dtEdtE Temperatura final de descongelamento 10.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtSdtS Temperatura que permite a função de degelo 2.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtFdtF Temperatura de arranque forçada de degelo -99,9-99,9 ÷ 999 °C /°F

dStdSt Tempo de atraso no início do degelo pela 
temperatura do evaporador

1oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

ddLddL Bloqueio do display no degelo LbLb: siglas deFdeF / PdfPdf

on: Ativa última medição da sonda
oF: Desativado

dcddcd Início forçado do degelo devido ao funcionamento 
contínuo do compressor

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

ddEddE Duração do degelo 30oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

dPEdPE Atribuição da sonda de degelo final: EPoF = Desativado
EP = Sonda do Evaporador

P1 = Probe Pr1

ddiddi Intervalo entre degelo 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

dSddSd Atraso do primeiro degelo na ignição 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

PP1PP1 Atraso na ativação da saída OUT 
(compressor)

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP2PP2 Atraso após parada ou tempo mínimo de parada oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP3PP3 Tempo mínimo após duas ativações da saída do 
relé OUT

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PodPod Proteção ao atraso de partida da saída OUT 
(compressor) ao dar tensão ao controlador

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

AAyAAy Tipo de alarme de temperatura 11 = Abs. Pr1 Hi-Lo
2 = Rel. Pr1 Hi-Lo
3 = Abs. Au Hi-Lo
4 = Rel. Au Hi-Lo
5 = Absoluto Pr1
6 = Relativo Pr1
7 = Absoluto Au
8 = Relativo Au

AHAAHA Ponto de ajuste de alarme para alta temperatura oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

ALAALA Ponto de ajuste de alarme para baixa temperatura oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

AADAAD Diferencial de alarme de temperatura 1.00,0 ÷ 30,0 °C /°F

AAtAAt Atraso de alarme de temperatura oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

APAAPA Atraso para desativar alarmes ao ligar 2oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AdAAdA Tempo de atraso da temperatura do alarme após o 
degelo e bloqueio máximo do display autorizado

-5oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AoAAoA Atraso do alarme da porta aberta 3oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

tUFtUF Função da tecla 3oF = Desativado
1 = Não usado

2 = Modo de seleção ECO
3 = On / Off (Stand-by)

4 = Não usado

tFbtFb Função da tecla oFoF = Desativado
1 = Não usado

2 = Modo de seleção ECO
3 = On / Off (Stand-by)

4 = Não usado

tLotLo Bloqueio automático do teclado oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 30 (min)

tEdtEd Visibilidade do Set Point com o procedimento rápido
tecla

40 = Nenhum
1 = SP
2 = SPE

3 = SP e SPE
4 = SP ativo

5,6 = Não usado

tPPtPP Senha de acesso aos parâmetros de configuração oFoF = Função desativada;
001 ÷ 999

IttItt Tempo operacional máximo no modo Eco. oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

idSidS Variável normalmente exibida no display: oFP1: Medida Pr1 + sigla ECO 
(quando no modo ECO)

P2: Medida Pr2 + sigla ECO 
(quando no modo ECO)

P3: Não uso
Ec: sigla ECO 

(quando no modo ECO)
SP: Set Point

oF: Desativado

rdrd Diferencial (histerese) de SP 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

rEdrEd Diferencial (histerese) do SPE 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Pressione a tecla       .
Desligue e ligue o 
termostato.

set
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AuxAux

Painel + Quadro max. 12 mm

Grampos
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Controle DESCONGELAMENTO
(para parada do compressor)

Modo de operação: "Normal" e "Eco"

O termóstato permite programar 2 Set 
Points de regulação, a operação 
"Normal" e o "Eco"com uma 
temperatura mais elevada, indicado para 
economizar em horas / dias de baixa 
demanda de produto ou alta classificação 
elétrica.
Pode ser selecionado manualmente:
– Com a chave         , se o parâmetro tUFtUF = 2;
– Com a chave         , se o parâmetro tFbtFb = 2;
Ou através da entrada digital se o parâmetro 
iFiiFi = 6;
Ou "Eco" automático:
– Se a porta permanecer fechada durante o 
tempo definido noiEtiEt, a comutação de
"Normal" para "Eco" ocorrer, quando a
porta for aberta ou o tempo no ittitt 
passar, mudará do modo "Eco" para o
modo "Normal".

Programação rápida da temperatura 
desejada (Set Point)

Pressionar "set" e solte, o display 
mostrará o valor de regulação, SpSp ou 
SpeSpe (Set Point normal / Set Point ECO).

Pressionar “cima” ou “baixo” até 
alcançar o valor desejado.

Pressionar "set" para confirmar o valor.

Ciclo de regulação (Set Point e 
histerese diferencial ou regulação)

O modo de regulação do termostato é do 
tipo ON / OFF e actua sobre a saída OUT 

(relé), em função da leitura da sonda e do 
valor de temperatura desejado SPSP o SPESPE 
(Set Point normal / Set Point ECO), de 
diferencial ou histerese rdrd ou rEdrEd (modo 
normal / modo ECO) e modo de controlo 
rHCrHC (frio / calor).

Exemplo de regulação com SP

Dependendo do modo de funcionamento 
programado no parâmetro rHCrHC, o 
controlador considera automaticamente o 
diferencial com valor positivo para um 
controle de frio (rHCrHC = C) ou com um valor 
negativo para o controle de calor (rHCrHC = H).
Em caso de erro da sonda, é possível que a 
saída OUT (relé) trabalhe ciclicamente de 
acordo com o tempo programado no 
parâmetro rt1rt1 (tempo de operação) e 
rt2rt2 (tempo de parada).

Controle de
TEMPERATURA: Frio / Calor

Def.RankParâmetros Def.RankParâmetros

Razão

Razão

Ação

set

GARANTÍA OSAKA
Este equipamento tem uma garantia sob a forma de reparação 
ou substituição por defeitos de materiais, de 12 meses a partir 
da data da compra.

OSAKA SOLUTIONS anulará automaticamente esta garantia 
e não é responsável por quaisquer danos decorrentes de:

- Uso, instalação, utilização ou manuseamento imprópria 
ou diferente daquele descrito e, em particular, que diferem 
dos requisitos de segurança padrões estabelecidos.

- Utilização em aplicações, máquinas ou tabelas que não 
garantem uma protecção adequada contra líquidos, pós, 
gorduras e choques elétricos nas condições de montagem 
efetuadas.

- A adulteração e / ou alteração do produto.

- Instalação / uso em aplicações, máquinas ou painéis que 
não cumpram as normas em vigor.

Em caso de produto defeituoso no período da garantia ou fora 
desse período, é necessário que entre em contato com o serviço 
ao cliente para que sejam tomadas as medidas necessárias. 

Solicite o documento de reparo "RMA" por e-mail (rma@
osakasolutions.com) e preencha-o. É necessário enviar a RMA 
e o equipamento para a SAT OSAKA com postagem pré-paga.

ESQUEMA ELÉTRICO

Alimentação

1 2 3 4 65 7 98 10 1211

SPST-NO

INPUTS

SAÍDA DO 
RELÉ Pr

Pr1 = Sonda de controle (Câmera)
Pr2 = Sonda evaporador

1

Entrada
Digital

Pr2

set set

set

set

set

set

Para ativar um ciclo de descongelamento 
manual, pressione a tecla          por cerca de 
5 segundos se os parâmetros de desconge-

lação permitirem, o LED      acenderá e o 
termostato executará um ciclo de desconge-
lamento. Para interromper o ciclo de desconge-
lamento durante a execução, pressione por 5 
seg. a tecla     . A função automática do 
descongelamento é programada no parâmetro 
ddiddi, intervalo entre os descongelamentos 
(ddiddi = oF, todos os descongelamentos são 
desativados). É possível configurar o primeiro 
descongelamento no parâmetro dSddSd atraso 
do primeiro descongelamento na ignição. O 
termostato prevê cada descongelamento, 
desativando a saída OUT (relé) durante o 
tempo ddEddE toda vez que o tempo ddiddi 
termina (ou dSddSd no caso do primeiro 
descongelamento). Além disso, o termostato 
ativa um ciclo de descongelamento quando o 
compressor está funcionando durante o tempo 
dcddcd. Esta função é usada quando o
compressor não para por um longo período, o 
que é freqüentemente um sintoma de baixa
troca de calor causada por congelamento no 
evaporador. Definindo o parâmetro dcddcd = oF, 
a função não está ativa.

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

offoffON

rHC = C

ON ON

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

rHC = H

offoffON ON ON

PT

Acessórios: 
KEY USB / X2 

O dispositivo KEY USB é um acessório que permite 
copiar a programação e baixá-la para o próximo 
computador, ou salvar uma cópia da programação
do dispositivo e transferi-lo rapidamente.
É muito útil para programação repetitiva.

O dispositivo X2 é um monitor de duplicador de 
temperatura (remoto) de 32x65x30mm. Faixa de 
temperatura: -50..109ºC. Auto-alimentado através 
do equipamento mestre. Inclui cabo de 2 metros 
para conexão.



UL 60730

15 A Res.,
96 LRA, 
16 FLA 

EN 61810SALIDAMODELO

30 
(15) A 

F 10
(30A)

16 
(9) A 

F 10 12 A Res.,
30 LRA, 
5 FLA 

Out1 (R) - SPST-
NO - 16A - 
1HP 250V, 
1/2HP 125 VAC  

Out1 (H) - SPST-
NO - 30A -
2HP 250V, 
1HP 125 VAC  

Para activar un ciclo manual de descarche 
presionar la tecla         durante unos 5 seg. 
si los parámetros del descarche lo permiten, 

se encenderá el LED        y el termostato 
realizará un ciclo de descarche. Para parar el 
ciclo de descarche mientras lo esta realizando, 
presionar durante 5 seg. la tecla     . La 
función automática del descarche se 
programa en el parámetro ddiddi, intervalo 
entre descarches (ddiddi = oF, se desactivan 
todos los descarches). Es posible configurar 
el primer descarche en el parámetro dSddSd

retardo del primer descarche al encendido. El 
termostato prevé a cada descarche, 
desactivar la salida OUT (relé) durante el 
tiempo ddEddE cada vez que finalice el tiempo 
ddiddi (o dSddSd en caso del primer descarche). 
Además, el termostato activa un ciclo de 
descarche cuando el compresor está en 
funcionamiento durante el tiempo dcddcd. 
Esta función se utiliza cuando el compresor 
no para durante un largo período que es, a 
menudo, un síntoma de bajo intercambio de 
calor causado por la escarcha en el 
evaporador. Configurando el parámetro 
dcddcd = oF, la función no está activa.

Errors message:

Other messages

Mensajes de error

Otros mensajes

PASSWORD
(restricción al acceso)

SEÑALIZACIONES
Errores, estados y alarmas

CARACTERÍSTICAS
del Equipo 

ESQUEMA TÉCNICOS

Acceso y configuración 
de  PARÁMETROS

ADVERTENCIAS DE USO 

DIMENSIONES y ANCLAJE del EQUIPO

Pulsar “set” durante 5 seg, el display
mostrará el primer parámetro SLSSLS.

Pulsar “subir” o “bajar” hasta 
alcanzar el parámetro deseado.

Pulsar “set” para acceder al parámetro.

Una vez dentro, pulsar “subir” o 
“bajar” hasta alcanzar el valor 
deseado del parámetro.

Pulsar “set” para confirmar el valor.

El password protege los parámetros de 
manipulaciones incorrectas, por ello, 
recomendamos programar el parámetro 
tPtP_P con un número.
Una vez programado, solicitará el 
password con las siglas rPrP al intentar 
entrar a los parámetros.
En caso de olvido o de pérdida del 
password…

En pantalla se  visualizará el parámetro 
SLSL_S_ pudiendo localizar de esta manera 
el parámetro tPtP_P para introducir el 
nuevo password.

El equipo está fabricado como aparato de medida y regulación en 
conformidad con la norma EN60730-1 para el funcionamiento hasta 
una altitud de 2000 m.
El uso del equipo en aplicaciones no expresamente previstas a la norma 
citada deben prever todas las adecuaciones de medida y de protección 
necesarias.
El equipo deberá ser adecuadamente protegido y fuera del alcance de 
líquidos, ambientes condensados, polvo, grasa y suciedades. Ha de ser 
accesible sólo con el uso de una correcta herramienta o sistema seguro 
(excepto el frontal).
El equipo NO puede ser utilizado en ambientes con atmósfera peligrosa 
(inflamable o explosiva) sin una adecuada protección. Se recuerda que 
el instalador debe asegurarse que la norma relativa a la compatibilidad 
electromagnética sea respetada tras la implantación en la instalación 
del equipo, eventualmente utilizando filtros adecuados.

• Alimentación: 230 VAC ±10% (Opción 
de 115 VAC o 12 VAC/VDC).
• Frecuencia: 50/60 Hz.
• Consumo: 3 VA, apróx.
• Entradas: 2 entradas para sondas de
temperatura: NTC (103AT-2, 10 kΩ @ 25°C), 
1 entrada digital libre de potencia como
alternativa para entrada Pr2.
• Salidas: 1 relé SPST-NO:

• Vida máxima salida relé: 100.000
operaciones.
• Aislamiento: Aislamiento reforzado 
entre las partes de bajo voltaje y en el panel 
frontal.
• Display: 3 Dígitos rojos o azules (opcional), 
altura 17.7 mm.
• Grado de estanqueidad: IP65 (NEMA 
3S) Montado con junta.
• Temperatura ambiente de 
funcionamiento: 0 ÷ 50°C.
• Humedad ambiente de funcionamiento: 
< 95 RH% sin condensación.
• Regulación de T ºC: modo ON/OFF.
• Control descarche: A intervalos por paro 
compresor.
• Rango de medida: NTC: -50 ÷ 109°C / 
-58 ÷ +228°F.
• Resolución visualización: 1° o 0.1°
(campo -99.9 ÷ +99.9°).

set

set

set

Desconectar la alimentación
del regulador.

Volver a suministrar la 
alimentación a la vez que
presionamos “set” durante
5 seg.  (5 seg.)

OFF

ON
+
set

LISTO PARA MONTAR Y USAR

Tan sencillo como Tan sencillo como conectar entre el 9 yconectar entre el 9 y 
10 la sonda de 10 la sonda de temperatura (NTC);temperatura (NTC); Entre Entre 
el 7 y 8 la tensión a 230 VAC (Opción deel 7 y 8 la tensión a 230 VAC (Opción de 
115 VAC o 12 VAC/DC). Y conectar 115 VAC o 12 VAC/DC). Y conectar alal 
relé la fase (3-4) que irá al relé la fase (3-4) que irá al compresorcompresor 
o elemento de control.o elemento de control.

No te preocupes, cada 6 horas, tendrásNo te preocupes, cada 6 horas, tendrás 
un un descarche descarche de 30 minutos por paro dede 30 minutos por paro de 
compresor. En pantalla aparecerá elcompresor. En pantalla aparecerá el 
mensaje mensaje dEFdEF.

El “Punto de Consigna” está programadoEl “Punto de Consigna” está programado 
en 0ºC. en 0ºC. Si deseas cambiarlo es muy sencilloSi deseas cambiarlo es muy sencillo.
El diferencial de temperatura, es 2ºC.El diferencial de temperatura, es 2ºC.

La tecla         te permite el PARO / MARCHALa tecla    te permite el PARO / MARCHA 
deldel termostato.  termostato. 

Alimentación

1 2 3 4 65 7 98 10 1211

SPST-NO

ENTRADAS

SALIDA
RELÉ Pr

Pr1 = Sonda control (Cámara)
Pr2 = Sonda evaporador

1

Entrada
Digital

Pr2

ES

GARANTÍA OSAKA

Este equipo dispone de una garantía en forma de reparación 
o bien de sustitución, por defectos en los materiales, de 12 
meses desde la fecha de compra.

OSAKA SOLUTIONS anulará automáticamente dicha garantía 
y no responderá por los posibles daños que deriven de:

- El uso, instalación, utilización o manipulación indebida o 
distinta de las descritas y, en particular, que difieran de las 
prescripciones de seguridad establecidas por las normativas.

- La utilización en aplicaciones, máquinas o cuadros que no 
garanticen una adecuada protección contra líquidos, polvos, 
grasas y descargas eléctricas en las condiciones de montaje 
efectuadas.

- El manejo inexperto y/o alteración del producto.

- La instalación/uso en aplicaciones, máquinas o cuadros no 
conformes a las normas de ley vigentes.

En caso de producto defectuoso en período de garantía o 
fuera de dicho período, es preciso contactar con el servicio 
postventa para realizar los trámites oportunos. 

Solicitar el documento de reparación “RMA” por email 
(rma@osakasolutions.com) y cumplimentarlo. Es necesario 
enviar el RMA y el equipo al SAT OSAKA a portes pagados.

Manual para 
      TERMOSTATO 

sencillo de 1 RELÉ 

TABLA de PARÁMETROS del EQUIPO

Def.RangoParámetro

SLSSLS

SHSSHS

SPSP

SPESPE

IUPIUP

IFtIFt

IC1IC1

iCUiCU

Límite inferior Set Point

IP2IP2

-50.0

iFiiFi

-99.9 ÷ SHS

Límite superior Set Point 99.9SLS ÷ 999

Set Point Normal 0.0SLS ÷ SHS

Set Point Eco (ahorro energético) 0.0SP ÷ SHS

Visualización ºC o ºF y punto decimal C1C0 = 1 °C
F0 = 1 °F

C1 = 0,1 °C
F1 = 0,1 °F

Velocidad de la sonda (Filtro) 2.0oF ÷ 20.0 s

Calibración de la sonda Pr1 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

IC2IC2 Calibración de la sonda Pr2 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Offset de visualización 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Of = Desactivada 
EP = Sonda Evaporador 

Au = Sonda Auxiliar 
dG = Entrada digital

Función de la Entrada digital (configurando 
IP2=dG)
Las funciones 1…7 se activan al cerrar el circuito 
(bornes 9 y 11) y se desactivan al abrirlo.
Las funciones -1…-7 con el signo “-” menos, la 
lógica es inversa.

00 = Desactivada 
1 = Puerta abierta 
2 = Puerta abierta 

3 = Puerta abierta con 
bloqueo de salida 

4 = Alarma externa 
5 = Alarma ext. con bloqueo 

de salida 
6 = Regulación Sp Normal/Eco 

7 = Selección On / Standby 
8 = No uso

ItiIti Retardo de entrada digital oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

iEtiEt Tiempo retraso a la regulación Set Point Eco 
(cuando la puerta está cerrada) IFi =+-1..3

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

Uso entrada Pr2 (bornes 9 y 11) dG

rt1rt1 Tiempo de MARCHA de la salida OUT (relé) en caso
de rotura de sonda Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rt2rt2 Tiempo de PARO de la salida OUT (relé) en caso de 
rotura de sonda Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rHCrHC Modo de regulación CH = Calor 
C = Frío 

nr = No uso 
HC = No uso 
C3 = No uso

dtEdtE Temperatura de fin de descarche 10.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtSdtS Temperatura habilitación de la función descarche 2.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtFdtF Temperatura de arranque forzado del descarche -99,9-99,9 ÷ 999 °C /°F

dStdSt Tiempo retardo al arranque del descarche por 
temperatura del evaporador

1oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

ddLddL Bloqueo del display en descarche LbLb: Siglas deFdeF / PdfPdf

on: Activa última medida sonda
oF: Desactivado

dcddcd Forzado del inicio descarche por funcionamiento 
continúo del compresor

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

ddEddE Duración descarche 30oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

dPEdPE Asignación de la sonda del fin del descarche: EPoF = Desactivada
EP = Sonda Evaporador

P1 = Sonda Pr1

ddiddi Intervalo entre descarche 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

dSddSd Retardo del primer descarche al encendido 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

PP1PP1 Retardo a la activación de la salida OUT 
(compresor)

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP2PP2 Retardo después del paro o tiempo mínimo de paro oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP3PP3 Tiempo mínimo tras dos activaciones de la 
salida relé OUT

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PodPod Protección de retardo al arranque de la salida OUT 
(compresor) al dar tensión al controlador

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

AAyAAy Tipo de alarma de temperatura 11 = Abs. Pr1 Hi-Lo
2 = Rel. Pr1 Hi-Lo
3 = Abs. Au Hi-Lo
4 = Rel. Au Hi-Lo
5 = Absoluta Pr1
6 = Relativa Pr1
7 = Absoluta Au
8 = Relativa Au

IttItt Tiempo máximo de funcionamiento en modo Eco. oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

idSidS Variable visualizada normalmente en el display: oFP1: Medida Pr1+ siglas ECO 
(cuando está en Modo ECO) 
P2: Medida Pr2+ siglas ECO 
(cuando está en Modo ECO)

P3:No uso 
Ec: Siglas ECO (cuando está 

en Modo ECO) 
SP:Set Point 
oF:Apagado

rdrd Diferencial (histéresis) del SP 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

rEdrEd Diferencial (histéresis) del SPE 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F
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Control del DESCARCHE
(por paro de compresor)

Modalidad de funcionamiento 
“Normal” y “Eco”

El termostato permite programar 2 Set 
Points de regulación, el funcionamiento 
“Normal” y el “Eco” con una temperatura 
más alta, indicado para conseguir ahorro en 
horas/días de poca demanda de producto o 
tarificación eléctrica elevada.
Se puede seleccionar manualmente:
– Con la tecla         si el parámetro tUFtUF = 2;
– Con la tecla         si el parámetro tFbtFb = 2;
O mediante la entrada digital si el parámetro 
iFiiFi= 6;
O “Eco” automático:
– Si la puerta permanece cerrada durante el 
tiempo prefijadoiEtiEt se produce la
conmutación de “Normal” a “Eco”, 
cuando se abre la puerta o pasado el tiempo 
ittitt, cambiará de modalidad de “Eco” a
“Normal”.

Programación rápida de la temperatura 
deseada (Set Point)

Pulsar “set” y soltar, el display 
mostrará el valor de regulación, SpSp o 
SpeSpe (Set Point normal / Set Point 
ECO).

Pulsar “subir” o “bajar” hasta 
alcanzar el valor deseado.

Pulsar “set” para confirmar el valor.

Ciclo de regulación (Set Point y 
diferencial o histéresis de regulación)

El modo de regulación del termostato es del 
tipo ON/OFF y activa la salida OUT (relé), 

en función de la lectura de la sonda y del 
valor de la temperatura deseada SPSP o SPESPE 
(Set Point normal / Set Point ECO), del 
diferencial o histéresis rdrd o rEdrEd (modo 
normal / modo ECO) y del modo de 
regulación rHCrHC (Frío / Calor).

Ejemplo de regulación con SP

Según el modo de funcionamiento 
programado en el parámetro rHCrHC el 
controlador automáticamente considera el 
diferencial con valor positivo para un control 
de refrigeración (rHCrHC = C) o con valor 
negativo para el control de calentamiento 
(rHCrHC = H).
En caso de error de sonda, es posible que la 
salida OUT (relé) funcione cíclicamente según 
el tiempo programado en el parámetro rt1rt1 
(tiempo de marcha) y rt2rt2 (tiempo de paro).

set

set

Control de
TEMPERATURA: Frío/Calor 

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

offoffON

rHC = C

ON ON

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

rHC = H

offoffON ON ON

Def.RangoParámetro

PARAMETER’S TABLE OF THE DEVICE

Def.RangeParameters

SLSSLS

SHSSHS

SPSP

SPESPE

IUPIUP

IFtIFt

IC1IC1

iCUiCU

Lower bound Set Point

IP2IP2

-50.0

iFiiFi

-99.9 ÷ SHS

Upper limit Set Point 99.9SLS ÷ 999

Normal Set Point 0.0SLS ÷ SHS

Set Point Eco (energy saving) 0.0SP ÷ SHS

Display ºC or ºF and decimal point C1C0 = 1 °C
F0 = 1 °F

C1 = 0,1 °C
F1 = 0,1 °F

Probe speed (Filter) 2.0oF ÷ 20.0 s

Calibration of the Pr1 probe 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

IC2IC2 Calibration of the Pr2 probe 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Display offset 0.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Of = Deactivated
EP = Evaporator probe
Au = Auxiliary Probe
dG = Digital input

Function of the digital Input (configuring IP2 = dG)
Functions 1 ... 7 are activated when the circuit closes 
(terminals 9 and 11) and deactivated when opened.
The functions -1 ... -7 with the "-" minus, the logic 
is inverse.

00 = Deactivated
1 = Open door 
2 = Open door 

3 = Open door with exit 
block

4 = External alarm
5 = Ext. Alarm with blocking

of departure
6 = Regulation Normal / Eco Sp 

7 = Selection On / Standby 
8 = Don’t used

ItiIti Digital input delay oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

iEtiEt Delay time to the Set Point Eco regulation
(when the door is closed) IFi = + - 1..3

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

Input use Pr2 (terminals 9 and 11) dG

rt1rt1 RUN time of the output OUT (relay) in case of probe 
rupture Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rt2rt2 STOP time of the output OUT (relay) in case of probe
rupture Pr1

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

rHCrHC Regulation mode CH = Heat
C = Cool

nr = Not used
HC = Not used
C3 = Not used

dtEdtE Defrost end temperature 10.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtSdtS Temperature enabling defrosting function 2.0-99,9 ÷ 999 °C /°F

dtFdtF Defrosted forced start temperature -99,9-99,9 ÷ 999 °C /°F

dStdSt Delay time to start the defrost by
evaporator temperature

1oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

ddLddL Display lock in defrost LbLb: acronyms deFdeF / PdfPdf

on: activate last measurement probe
oF: disabled

dcddcd Forced start defrosting by operation
continuation of the compressor

oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

ddEddE Defrost duration 30oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

dPEdPE Assignment of the end of the defrost probe: EPoF = Disabled
EP = Evaporator probe

P1 = Probe Pr1

ddiddi Interval between defrost 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

dSddSd Delay of the first defrost on ignition 6oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

PP1PP1 Delay to activate the OUT output
(compressor)

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP2PP2 Delay after stoppage or minimum stoppage time oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PP3PP3 Minimum time after two activations of the relay 
output OUT

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

PodPod Protection of the starting delay of the output OUT 
(compressor) when giving voltage to the controller

oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

AAyAAy Type of temperature alarm 11 = Abs. Pr1 Hi-Lo
2 = Rel. Pr1 Hi-Lo
3 = Abs. Au Hi-Lo
4 = Rel. Au Hi-Lo
5 = AbsolutePr1
6 = RelativePr1
7 = AbsoluteAu
8 = Relative Au

IttItt Maximum operating time in Eco mode. oFoF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

idSidS Variable normally displayed on the display: oFP1: Measure Pr1 + acronym ECO
(when in ECO Mode) 

P2: Measure Pr2 + acronym ECO
(when in mode ECO)

P3:Don’t used
Ec: acronym ECO

(when in ECO Mode) 
SP:Set Point 
oF:Turned off

rdrd Differential (hysteresis) of SP 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

rEdrEd Differential (hysteresis) of the SPE 2.0-30.0 ÷ +30.0 °C/°F

Def.RangeParameters

Error

Mensaje

E1E1

-E1-E1

E2E2

-E2-E2

La sonda puede estar rota (E) 
o en cortocircuito (-E) o puede 
tener un valor que esté fuera 
de rango programado.

Verificar el tipo de sonda 
y su conexión al contro-
lador. 
(Es útil medir el sensor 
en ohmios y comprobar 
su tabla de valores).     

eprepr
Posible anomalía en la 
memoria EEPROM 

  

errerr
Error total en la memoria 
EEPROM 

Sustituir el controlador o 
enviarlo para posible
reparación.  

odod Retardo al arranque tras alimentar el termostato
LnLn Teclado bloqueado
HiHi Alarma de alta temperatura
LoLo Alarma de baja temperatura
ALAL Alarma de entrada digital en curso
oPoP Puerta abierta
dEFdEF Descarche activo, indicación si dddLdL = LbLb   
PdFPdF Fin del descarche, recuperando frío si dddLdL = LbLb
EcoEco Modo Eco activo

Presionar la tecla        . 
Apagar y encender el 
termostato.  

set

Motivo

Razón

Acción 

SIGNS
Errors, states and alarms

FEATURES
of the device

Access and configuration
of PARAMETERS USAGE WARNINGS 

MECHANICAL DIMENSIONS, PANEL CUT-OUT and 
MOUNTING

Press "set" for 5 sec, the display will 
show the first SLSSLS parameter.

Press “UP” o “Down” until 
reaching the desired parameter.

Press“set” to access the parameter.

Once inside, press “UP” o “Down” 
until reaching the desired value of the 
parameter.

Press "set" to confirm the value.

The equipment is manufactured as a measuring and regulating device 
in compliance with standard EN60730-1 for operation up to an altitude 
of 2000 m.
The use of the equipment in applications not expressly provided for in 
the aforementioned standard must provide for all the necessary 
measurements and protection adjustments.
The equipment must be adequately protected and out of reach of 
liquids, condensed environments, dust, grease and dirt. It must be 
accessible only with the use of a correct tool or safe system (except the 
front).
The equipment can NOT be used in environments with a hazardous 
atmosphere (flammable or explosive) without adequate protection. 
Remember that the installer must ensure that the standard regarding 
electromagnetic compatibility is respected after the installation of the 
equipment, possibly using appropriate filters.

• Supply: 230 VAC ±10% (Opción de 115 
VAC or 12 VAC/VDC).
• Frequency: 50/60 Hz.
• Consumption: 3 VA, 
• Inputs: 2 inputs pfor temperature
probes: NTC (103AT-2, 10 kΩ @ 25°C), 1
Power-free digital input as an alternative
for Pr2 input.
• Output: 1 relay SPST-NO:

• Maximum life relay output: 100.000 
operations.
• Insulation: Reinforced insulation
between the low voltage parts and on the
front panel.
• Display: 3 Red or blue digits (optional), 
height 17.7 mm.
• Sealing degree: IP65 (NEMA 3S)
Mounted with gasket.
• Operating ambient temperature: 0 
÷ 50°C.
• Ambient operating humidity: < 95
RH% without condensation.
• Regulation of T ºC: mode ON/OFF.
• Defrost control: At intervals per
compressor stop.
• Measurement range: NTC: -50 ÷
109°C / -58 ÷ +228°F.
• Display resolution: 1° or 0.1° (field
-99.9 ÷ +99.9°).

READY TO MOUNT AND USE

As simple as connecting between 9 andAs simple as connecting between 9 and
10 the temperature probe (NTC); Between10 the temperature probe (NTC); Between
7 and 8 the voltage at 230 VAC (Option of7 and 8 the voltage at 230 VAC (Option of
115 VAC or 12 VAC / DC). And connect115 VAC or 12 VAC / DC). And connect 
to relay phase (3-4) that will go toto relay phase (3-4) that will go to 
compressor or control elementcompressor or control element.
Do not worry, every 6 hours, you'll haveDo not worry, every 6 hours, you'll have
a 30-minute defrosting by stoppagea 30-minute defrosting by stoppage
compressor. The screen will appearcompressor. The screen will appear
messagemessage dEFdEF.
The "Set Point" is programmed at 0 °C.The "Set Point" is programmed at 0 °C.
If you want to change it, it's very simple.If you want to change it, it's very simple.
The temperature differential is 2ºC.The temperature differential is 2ºC.
The key         allows you to STOP / RUNThe key         allows you to STOP / RUN
of the thermostat.of the thermostat.

Error

Message

E1E1

-E1-E1

E2E2

-E2-E2

The probe can be broken (E)
or shorted (-E) or can have 
a value that is outside of 
programmed range.

Check the type of probe
and its connection to the
thermostat.
(It is useful to measure 
the sensor in ohms and 
check your table of values).

eprepr
Possible anomaly in the
EEPROM memory

  

errerr
Total error in memory
EEPROM

Replace the controller 
or send it to possible 
repair.

odod Start delay after powering the thermostat
LnLn Locked keyboard
HiHi High temperature alarm
LoLo Low temperature alarm
ALAL Digital input alarm in progress
oPoP Open door
dEFdEF Active defrost, indication if dddLdL = LbLb   .

PdFPdF End of defrost, recovering cold if dddLdL = LbLb 
EcoEco Active Eco mode

OSAKA’S WARRANTY

This device has a guarantee in form of repair or replacement, 
for defects in materials, of 12 months from the purchasing date.

OSAKA SOLUTIONS automatically voids this guarantee and it 
is not liable for any damages deriving from:

- Use, installation, or incorrect usage and handling, that differs 
from the one described above and, specifically, if it differs 
from the safety requirements established by the regulations.

- Usage in applications, machines or electrical panels that do 
not provide adequate protection against liquids, dust, 
grease and electric shocks to the installation conditions 
previously made.

- An inexperienced handling, and / or the modification of 
the product.

- The installation / usage in applications, machines or 
electrical panels that do not comply with the valid norm.

In case of a defective product, under warranty or out of that 
warranty’s period of time, the post sales service must be 
contacted in order to perform the necessary steps.

Request the "RMA" repair document by email (rma@
osakasolutions.com) and fill it out. It is necessary send the 
RMA and the equipment to the SAT OSAKA at postage prepaid.

User Guide
      THERMOSTAT 

simple 1 RELAY

Press the key        . 
Trun off and turn on the 
thermostat. 
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DEFROSTING Control
(By compressor stop)

"Normal" and "Eco" operating mode

The thermostat allows to program 2 Set 
Points of regulation,  “Normal” operating 
and “Eco” with a higher temperature, 
indicated to get savings in hours / days of 
low product demand or high electrical 
rating.
t can be selected manually:
– With the key          if the parameter tUFtUF=2;
– With the key         if the parameter tFbtFb=2;
Or using the digital input if the parameter 
iFiiFi= 6;
Or “Eco” automatic:
– If the door remains closed for the preset 
timeiEtiEt the commutation from"Nor-
mal" to "Eco" occurs, when the door is 
opened or the timeittitt passes, it will 
change from "Eco" to "Normal" mode.

Quick programming of the desired 
temperature (Set Point)

Press "set" and release, the display 
will show the regulation value, SpSp or 
SpeSpe (Set Point normal / Set Point 
ECO).

Press "UP" or "Down" until 
reaching the desired value.

Press "set" to confirm the value.

Regulation cycle (Set Point and 
differential or regulation hysteresis)

The regulation mode of the thermostat is 
tipo ON/OFF and activates the output OUT 

(relay), depending on the probe reading 
and the value of the desired temperature 
SpSp or SpeSpe (Set Point normal / Set Point 
ECO), differential or hysteresis rdrd or rEdrEd 
(normal mode / ECO mode) and of the 
regulation mode rHCrHC (Cold / Heat).

Example of regulation with SP

Depending on the operating mode 
programmed in the rHCrHC parameter, the 
controller automatically considers the 
differential with positive value for a cooling 
control (rHCrHC = C) or with a negative value 
for the heating control (rHCrHC = H).
In case of probe error it is possible to make 
the output OUT (relay) work cyclically 
according to the time programmed in the 
parameter rt1rt1 (run time) and rt2rt2 (stop 
time).

To activate a manual defrost cycle press the 
key         for about 5 sec. if the defrost 
parameters allow it, it will turn  on  the LED         

     and the thermostat will perform a 
defrost cycle. To stop the defrosting cycle 
while it is performing, press for 5 sec. the 
key        .      
The automatic defrost function is program-
med in the ddiddi parameter, interval 
between defrosts (ddiddi = oF, all defrosts 
are deactivated). It is possible to configure 
the first defrost in the parameter dSddSd

delay from the first defrost to the ignition. 
The thermostat foresees each defrost, 
deactivating the output OUT (relay) during 
the time ddEddE each time the time ddiddi 
ends (or dSddSd in case of the first defrost). In 
addition, the thermostat activates a defrost 
cycle when the compressor is running 
during the time dcddcd. This function is used 
when the compressor does not stop for a 
long period which is often a symptom of 
low heat exchange caused by frost in the 
evaporator. By setting the parameter dcddcd 
= oF, the function is not active. 

Control of TEMPERATURE: 
Cold / Heat 

Reason

Reason

Action

EN

Complementos: 
KEY USB / X2 

El dispositivo KEY USB es un accesorio que permite 
copiar la programación y descargarla al siguiente 
equipo, o para guardar una copia de la programación 
del equipo y poder transferirla rápidamente. 
Es muy útil para programaciones repetitivas.

El dispositivo X2 es un visualizador duplicador de 
temperatura (remoto) de 32x65x30mm. Rango de 
temperatura: -50..109ºC. Autoalimentado a través
del equipo Master. Incluye cable 2 metros para el 
conexionado.

AHAAHA Consigna de alarma para alta temperatura oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

ALAALA Consigna de alarma para baja temperatura oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

AADAAD Diferencial de alarma de temperatura 1.00,0 ÷ 30,0 °C /°F

AAtAAt Retardo de alarma de temperatura oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

APAAPA Retardo para deshabilitar alarmas al encendido 2oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AdAAdA Tiempo retardo de la alarma temperatura después 
de descarche y máximo bloqueo del display autorizado

-5oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AoAAoA Retardo de alarma puerta abierta 3oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

tUFtUF Función tecla  3oF = Desactivado
1 = No se usa

2 = Modo selección ECO
3 = Encender/Apagar (Stand-by)

4 = No se usa.

tFbtFb Función tecla  oFoF = Desactivado
1 = No se usa

2 = Modo selección ECO
3 = Encender/Apagar (Stand-by)

4 = No se usa.

tLotLo Bloqueo automático teclado oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 30 (min)

tEdtEd Visibilidad Set Point con procedimiento rápido 
tecla

40 = Ninguno
1 = SP
2 = SPE

3 = SP y SPE
4 = SP activo

5,6 = No se usa

tPPtPP Password de acceso a los parámetros de 
configuración

oFoF= Función desactivada;
001 ÷ 999

set

Def.RangoParámetro

set

set

ELECTRICAL WIRING DIAGRAM

Supply

1 2 3 4 65 7 98 10 1211

SPST-NO

INPUTS

RELAY
OUT Pr

Pr1 = Probe Control (Cold room)
Pr2 = Evaporator probe

1

Digital
Input

Pr2

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

offoffON

rHC = C

ON ON

OUT (ot)

SP

Temp.
Pr1

rd

time

rHC = H

offoffON ON ON

Turn off the power supply
of the regulator.

Refill the feeding at the 
same time we press "set" 
during 5 sec.

(5 sec.)

OFF

ON
+

PASSWORD
(restricted access)

El password protege los parámetros de 
manipulaciones incorrectas, por ello, 
recomendamos programar el parámetro 
tPtP_P with a number.
Once programmed, it will request the 
password with the initials rPrP when trying 
to enter the parameters.
In case of forgetfulness or loss of 
password

The parameter will be displayed on the 
screen SLSL_S_ being able to locate the 
parameter in this way tPtP_P to enter the 
new password.

UL 60730

15 A Res.,
96 LRA, 
16 FLA 

EN 61810OUTMODEL

30 
(15) A 

F 10
(30A)

16 
(9) A 

F 10 12 A Res.,
30 LRA, 
5 FLA 

Out1 (R) - SPST-
NO - 16A - 
1HP 250V, 
1/2HP 125 VAC  

Out1 (H) - SPST-
NO - 30A -
2HP 250V, 
1HP 125 VAC  

set

set

set

set

set

Accessories:
KEY USB / X2 

The KEY USB device is an accessory that allows
copy the programming and download it to the 
next equipment, or to save a copy of the schedule
of the equipment and be able to transfer it quickly.
It is very useful for repetitive programming.

The X2 device is a duplicating display of tempe-
rature (remote) of 32x65x30mm. Rank of tempe-
rature: -50..109ºC. Self-powered through of the 
Master team. Includes cable 2 meters for the
connection.

AHAAHA Alarm setpoint for high temperature oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

ALAALA Alarm setpoint for low temperature oF-99,9 ÷ 999 °C /°F

AADAAD Temperature alarm differential 1.00,0 ÷ 30,0 °C /°F

AAtAAt Delay of temperature alarm oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

APAAPA Delay to disable alarms on power 2oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AdAAdA Time delay of alarm temperature after defrosting 
and maximum lock of the authorized display

-5oF; -1 ÷ -59 (min) / 1 ÷ 99 (hrs)

AoAAoA Alarm delay door open 3oF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 99 (min)

tUFtUF Function key 3oF = Disabled
1 = Not used

2 = ECO selection mode
3 = Power On / Off (Stand-by)

4 = Don’t used.

tFbtFb Function key oFoF = Disabled
1 = Not Used

2 = Select mode ECO
3 = On/Off (Stand-by)

4 = Noy used.

tLotLo Automatic keyboard lock oFoF; -1 ÷ -59 (sec) / 1 ÷ 30 (min)

tEdtEd Set Point visibility with quick procedure key 40 = None
1 = SP
2 = SPE

3 = SP y SPE
4 = SP activate
5,6 = Not Used

tPPtPP Password to access the parameters of configuration oFoF= function deactivated;
001 ÷ 999

Def.RangeParameters

set


